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Annomauus:

3amerka nocsieHa nosme A.C. Ilymkuna «Tazut» u tpakroBke B.I".benunckum co-
JepKaHus 9TOM 1mod3Mbl. [IokazaHo, YTO BEIMKHUI KPUTHUK HEBEPHO OIIPENEIINII HAllUOHATb-
HYIO0 IIPUHA]JIEKHOCTD TJIaBHBIX TE€POEB MOAMBI. Y TBEP)KIAETCs, UTO B TeKCTe N03MbI A.C.
[lymkuHa HET OTOXKAECTBIEHUS YEPKECOB C UEUEHIIAMHU, BBICKA3bIBAETCS IPEAIION0KEHUE O
TOM, 4TO, BO3MOKHO, KTO-TO 0€3 coriacusi aBTopa mpaBui ctatbio B.I'. benmunckoro.
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About a strange error of V.G. Belinsky

Abstract:

This work is devoted to A.S. Pushkin’s poem “Tazit” and to V.G. Belinsky’s treatment
of the content of this poem. The great critic has incorrectly defined a national identity of
protagonists in the poem. The author asserts that there is no identification of the Circassians
with the Chechens in the text of A.S. Pushkin’s poem. It is assumed that someone has
corrected V.G. Belinsky’s article without consent of the author.
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Peus uner o pabore B.I'. benunckoro
«Counnenus Anexkcanapa [lymkuna — Cra-
Thsl OIMHHAIIATas U nocheanss». O0patum
BHUMAaHHUE Ha CIEAYIOLUE TPU IMPEIIIOKe-
HUS U3 9Tou cTathbu. B.I'. benunckwuii, kaca-
sicb moambl «Tasur», yreepxknaer: 1.«Cra-
PUK — 4YeueHell, IIOXOPOHUB OJHOIO ChIHA,
[I0JIy4aeT IPYroro U3 pykK ero BOCIIUTATEISD

[1: 548]. UyTh nanbiie mbl untaeM: 2.«OTteln
Ta3zuta — yedeHen Ayuon v TeJIoM, ... MOXKET
B CBIHE JTIOOUTH TOJIBLKO UCTOTO UedeHIay [ 1:
549]. " 3aTem on numeT: 3.«IIpeBocxoaHblI,
BBIIIIE BCSKOM MOXBAJbI, MOCJIEIHUE CTHXU
«["amyba», NpeACTaBiIAIOMIAE >KHBOEC H30-
Opa’keHHE YEPKECCKUX HPABOB M TPOTATEIb-
HYIO KapTHHY OTYYXKJICHHBIX OT OOIIECTBa



1r000BHUKOB...» [1: 551]. Hanumo HecooT-
BETCTBUE 3TUX TPEX NPEJIOKEHUM MMyIIKHH-
ckomy Tekcry[2: 128-136].

B npumeuanusx usgarteied IOJHOIO
coOpanust counHenuit B.I'. benunckoro uu-
TaeM: «OTOXKECTBICHUE YEUEHIIEB C YEPKe-
caMH BOCXOJUT K TeKcTy mosmsl Ilymikuna.
Kaxkoit umeHHO Hapo[ (UeUeHLbl WK YepKe-
cbl) n300paxxkeH B «Tasure» - eme He ycTa-
HoBiieHO» [1: 725]. Ilpu BceM moyTeHMH K
YIOMSHYTBIM M3JaTENsIM Mbl HE MOXKEM CO-
IJIACUTBHCS € TakuM yTBepkaeHuem. Ilona-
raeM, 4To TEKCT II03MbI JOIyCKAeT BIIOJIHE
0JIHO3HA4YHOE ToJKoBaHue: y Ilymkuna Her
OTOXKJIECTBJIEHUSI UEPKECOB C YEUEHLIaMU, B
«TazuTe» n300paxkeHbl 00a HApoaa — U Yep-
Kechbl, U uedeHlbl. [lepBas yacTb 03MbI, OT
Hayvana J10 cloB «Tazuma mpudcovbi OH no-
36an. Hukmo emy ne omeeuar...» BKIIOUYU-
TEJbHO, MOCBSIEHA ONHUCAHUIO YEPKECCKOU
KHU3HHU, a CO CIOB « Ywenuti copHvix noce-
JIeHybl» U 0 KOHIIAa — YEYEHCKas 4acThb I10-
sMmbl. Hecornacue ¢ BbIJIEIEHHBIMU HaMH
yTBepxkaeHusmu B.I'. benuHckoro no nmoso-
Ny STHUYECKON IPHUHAJUIEKHOCTU IJIaBHBIX
repoeB M03Mbl MO’KHO HAalTH B pa3IU4HbIX
paborax [3, 4, 5 ,6].

J1o ceroaHsIIHEro AHA UAYT CIIOPHI 110
COJIEPKAHUIO MOAMBI [ 7], TOATOMY MBI 31€Ch
JlaeM CBOIO MHTepIperauuto « Tazuray. [len-
CTBHE MO3MbI IPOUCXOJUT B KaOAPAUHCKOM
cpeae B okpectHocTsix Tartapryba (kabap-
JUHIIEB BO BpeMeHa [lylikuHa HUKTO HE OT-
JIeJsUl OT OCTajbHBIX 4epkecoB [8]). Uep-
kec ['acyd — pomnoii orenr Tazuta — oTaa-
€T ChlHa-MJIaJIeHI]a Ha BOCIMTAHUE YEYEH-
1y B cocenuuii ayn. Takoii oObruaii cyte-
CTBOBaJI y uepkecoB Bo BpeMmeHa A.C. Ilym-

KMHA. ATajblKOM YEpKECCKOI0 MaJlbuuKa
MOTr' OBITh YEJOBEK 000N HalMOHAJILHO-
ctu. Urak, yepkecckuil Mmanbuuk Ta3ur Boc-
IIUTHIBAETCA B YEUEHCKON CEMbE TPUHAALIATD
net. [locne rubenu crapero ceina ["acy0a,
aTaJIbIK-uyeyeHell Bo3BpawaeT Ta3ura B poa-
HYIO0 C€MbI0, 4TOOBI OH CTall OOPOM OTILY.
Tasur, no noustusim ['acyba, He ompasnan
HaJEX OTHA U, Oojee TOro, MpPOsSBUI Clia-
00CTb: HE Orpadui KyIiia, He BEpHYJI 00paT-
HO cOekaBIiero pada, He OTOMCTHII 32 CTap-
mrero Opata. ['acy0® Haka3bpIBaeT 3a 3TO ChIHA
— IIPOTOHSET ero (caMoe CUJIbHOE HaKa3aHUe
y 4depkecoB). Ta3uT yXOoAUT B YEUECHCKUU
ayJ, IJie BOCHHUTHIBAJICS U ObUT BIIOOJICH B
MECTHYIO JIeBylIKY. OH IpU3HAeTCs B CBOUX
4yBCTBax OTLy JAeBylIKku. Ha aTom nosma 3a-
kanuyuBaetcs [9, 10].

Tenepp BepHEMCsI K BBIJEIECHHBIM
BbIIIE TpeM npepiokeHussM. OueBHUIHO,
YTO, €CJIM B IIEPBOM U BTOPOM IIPEIJIONKE-
HUSIX CJIOBO «UEYEHEL» 3aMEHUTh CIOBOM
«UYEPKEC», a B TPETHEM NPEUIOKEHUU «UEP-
KECCKMX» 3aMEHUTh CIOBOM «YEUEHCKUX),
TO Mbl IIOJYYUM IIOJIHOE COOTBETCTBUE C
IIyIIKMHCKUM TEKCTOM.

TpyaHO NOIYCTUTD, YTO BEIUKUN KpU-
TUK HENPAaBUJILHO MOHSII ITYLIKUHCKHE CTPO-
KM, HET OCHOBaHUH I0J1araTb, 4YTO OH OTO-
MKJIECTBIISI UEPKECOB C YEUEHLIAMH, TAK KaK,
Ha Ham B3rga, B.I'. benunckuii ¢ He MEeHb-
IIMM TOYTEHHEM OTHOCHJICS K CJIOBY, YEM
P. Jlexapt, koTopslii roBopui: «Omnpenenu-
TE 3HaYCHHUE CJIOB, M BBl U30aBHUTE YelIOBEUe-
CTBO OT TIOJIOBUHBI €T0 3201y KICHHI».

Co3paercss BheYaTJIEHUE, 4TO KTO-TO
rpaBui TekeT B.I'. bemmunckoro. Ecim 310 Bep-
HO, TO BO3HUKAIOT BOIIPOCHI: «KT0 1 3aueM?».
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